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Gyertyánfty István.
A múlt hónapban 

tanügy lelkes hívei
ünnepelték 
és barátai

Budapesten 
Gyertyánffy 1

Istvánt, a magyar szakoktatás kiváló fériiál abból j 
az alkalomból, hogy az 
ősz tanférfiu arczképét az 
állami tanárképző-intézet 
dísztermében leleplezték.

Gyertyánffy István, ki 
65 éves kora mellett is a 
legjobb erőben érte meg 
azt a szép megtiszteltetést, 
hogy volt tanítványai az 
ország minden részéből 
összegyűlve ünnepelték volt 
mesterüket, aki kiváló he­
lyet foglal el népnevelésünk 
ügyének bajnokai közt.

tehetségét és ei 
nem merítette 
a zeneirodalom

éjét azonban ez 
ki; ezek mellett 

terén is; évek 
igazgatója

Az ünnepelt 41 évig 
buzgősággal és nagy sikerrel 
működött a tanári pályán, 
melyre 20 éves korában 
léped. 187,‘3-ban állította 
Trefoil miniszter a budai 
lanárképzö-intézet élére, 
mint igazgatót s ekkor vette 
át a „Néptanítók Lapja“ 
szerkesztését, melyet kiváló 
tapintattal szerkesztett.

Mikor pedig az egy­
szerű budai intézetet a közoktatásügyi kormány­
zat főiskolává avatta, a Pedagógiám vezetését a 
kormányzat jónak látta Gyertyán 11 y István szak­
avatott kezére bízni. Gycrlyánlly István nagy

GYERTYÁNFFY ISTVÁN.

gálatában s 
és egyéb foly 
szakavatott és 
valló czikkeivel

a kettős állás 
munkálkodott 

során át volt 
a tanszermú­

zeumnak. 1(878 óta tagja 
az orsz. közoktatási tanács­
nak és egyéb társadalmi 
testületeknek. Hosszú tanári 

pályáján tanítványainak 
nemcsak mestere, de igazi 
jóltevöje is volt, sokat áldo­
zott a népnevelésre ? mC^t 
is volt tanítvány <i által 
arczképe leleplezése alkal­
mából rendezeti ünneplői 
azzal viszonozta, hogy a 
tanítványai iiainak felsőbb 
isko'ai ösztöndíjul 10.000 
forint értékű alapítványt 
telt. Gyertyánffy István most 
is, amidőn az egy ember­
öltőn át lelkiismeretesen 
végzett tanügyi munkálko­
dás után a jól megérdemelt 
nyugalmat élvezhetné, meg 
mindig nem pihen, hanem 
fiatalos kedvvel és kitar­
tással dolgozik tovább a 
magyar közoktatásügy szol- 

a tanügyi lapok, szépirodalmi 
óiratokban gyakran találkozunk 
hosszas gyakorlati tapasztalati a

Mint legmegbízhatóbb és legolcsóbb ^mao vak beszerzési forrása
Mauthner Ödön

ajímllititó
cs. és kir. udvari szállító magkereskeűese
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Nincs munka.
Hrfivdüs Sándor kereskedelemügyi miniszter 

a fővárosban az ipari munkások részére munkás- 
közvetitö-intézetet létesített, ahol a munkaadók 
bejelentik munkás-szükségletüket s a munkások 
megtudhatják, hogy kinél miféle föltételek mellett 
kaphatnak munkát. Kétségkívül ez az intézmény, 
amely kiegészíti Darányi fóldmivelésügyi minisz­
ternek a mezőgazdasági munkások közvetítésére 
már évek óta működő intézkedéseit úgy a mun­
kások, mint a munkaadók szempontjából lölötte 
fontos és áldásos. De a munkásközvetitö-intézet 
egynéhány hónapi fönnállása oly bajokra muta­
tott rá, amelyekről eddig is sejtelmünk ugyan 
volt, de biztos tudomással róluk nem bírtunk.

A munkásközvetitö-intézmény helyisége előtt 
a József körúton ugyanis naponkint 500—600 
ember áll állandóan és több ezerre megy azok­
nak a kőműveseknek, építő napszámosoknak, 
ácsoknak, asztalosoknak és más ipari munkások­
nak a száma, akik állandóan munkát keresnek,
• le akiknek aránylag csak csekély részét tudja 
a munkaközvetítő intézet elhelyezni; mert a 
munkaadók kevés munkást keresnek. Az általá­
nos pangás oly nagy, hogy mindenki lehetőleg 
összc'zoritja igényeit és szükségleteit a lehető 
legkisebb mértékre s különösen a nagy építő 
vállalkozóknak a legutóbbi időben történt bukása 
az építkezéseket csökkentvén, ezzel együtt a 
kőműves, ács, asztalos, bádogos, lakatos, sze­
relő stb. munkások ezrei munka és ezzel kereset 
nélkül maradtak.

Hogy a fővárosi munkástömeg kereset nél­
kül marad, ennek a vidékre is okvetlen ki­
hatása van. Mert hisz a fővárosi munkások leg­
nagyobbrészt a vidékről idetódult munkáké ré­
sükből állanak, akik a fővárosban kilátásban 
levő nagyobb munkabérek reményében, elhagyják 
szerény otthonukat, egyszerű életviszonyaikat és 
feljönnek a fővárosba — nyomorogni. Mert 
igaz, hogy a fővárosban magasabbak a munka­
bérek, ámde ezzel szemben a megélhetés min­
den föltétele jóval nehezebb, az élelmiszerek 
ára, a lakásbérek sokkal magasabbak, mint a 
vidéken. A nagyobb munkabér daczára tehát a 
munkások megélhetése épenséggel nem köny- 
nyebb. Csak egy dolog van, ami igazolhatja a 
munkásoknak a fővárosba való tódulását, hogy 
itt több alkalom volt eddig az állandó munka 
szerzésére, mint a vidéken. Ámde ennek is vége 
van immár. Különösen a nyári időben, amidőn 
a vidéken a gazdasági munkák javában folynak, 
amidőn a mezőgazdaság is számos munkás­
kezet foglalkoztat.

Eddig is kárhoztattuk azokat, akik mester­
ség tudása nélkül pusztán a magasabb napszám 
miatt tódultak a fővárosba, elnéptelenitették a

vidéket, ott a munkabéreket ezáltal aránytalanul 
drágává tették anélkül, hogy a maguk sorsán 
tetemesen segítettek volna, mert a mit kerestek, 
azt a fővárosb m el is költötték. Most azonban 
valósággal óvunk mindenkit, hogy a fővárosba 
törekedjék, szaporítani a munkanélküliek ezrekre 
menő számát, elkölteni esetleg megtakarított 
néhány fillérét és nyomorogni a jobb jövő re­
ménye nélkül.

A mezőgazdaság fejlődése mind nagyold) 
számú munkáskezet igényel nálunk is. Ismét 
vissza kell térnünk oda, amit annyiszor hang­
súlyozni nem tartjuk elegendőnek, hogy a mező­
gazdaság bajain kell segíteni, olyan intézménye­
ket és törvényeket kell életbeléptetni, amelyek 
a mezőgazdaság nagyobb jövedelmezőségét elő­
mozdítják s akkor a gazdák is törekedni fognak 
jobban gazdálkodni, ehez több munkáskezet al­
kalmazni és képesek lesznek a munkásokat is 
jobban fizetni. A munka hiánya a fővárosban 
ismét mutatja, hogy a mezőgazdaság jólétének 
biztosítása nélkül, az az itt-ott felmerülő ideig­
lenes föllendülés nem sokat ér, mert ez rövid 
időre nehány ezer embert munkával és kere­
settel elláthat, de állandó keresetet csak a mező- 
gazdaság nyújthat, amely az emberi táplálékot, 
— melyre mindig szükség van — állítja elő. 
Ha a mezőgazdaság virágzik, akkor a vidéki 
munkásoknak is van keresetük és akkor nem lóg­
nak a fővárosba a bizonytalan jólét reményével 
tódulni, hogy a bizonyos nyomorba jussanak. 
Legfőbb kötelessége a kormánynak, a törvény- 
hatóságnak és a társadalom minden egyes hígjá­
nak a mezőgazdaság felvirágoztatására törekedni.

Az összeférhetetlenségi bizottság munkája.
A képviselőház összefévhototlonségi bizottságának 

a bejelentések hosszú sorozata ugyancsak mogsza- 
poritotta a munkáját. Van dolga tehát a bizottság­
nak elég s így a képviselő urak legalább rászolgál­
nak a képviselői napidijakra.

Az összeférhetetlenségi bejelentés valósággal 
diihöngési mániává lőtt s parlamenti életünkben 
még ehhez hasonló eset nem fordult elő; nem keve­
sebb, mint 65 bejelentés fekszik a bizottság előtt és 
várja elintézését. A bejelentések legnagyobb rész­
ben a szocziulisták táborából erednek, akik az uj poli­
tikai rendszer alatt kényelmetlenül érzik magukat, 
az ördög som hederit rájuk, nem üldözi őket tóv- 
tanaik terjesztésében senki, minélfogva nem ..dol­
gozhatnak" a kellő sikerrel sem, mert hiszen nincs 
„ok“ arra, hogy magukat a nép előtt mártírok gya­
nánt tüntethessék fel. Kár is tehát a szót veszte­
getni rájuk. A 65 összeférhetlenségi esőt érdemleges 
tárgyalása igen sokféle okmánynak a különböző 
minisztériumoktól való beszerzését teszi szükségessé. 
És éppen ez elegendő ok arra, hogy az összeférho-
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tctlonségi bizottság fölmentve érezze magát a nyári­
munka izzadságos fáradalmaitól. Valószínű, hogy az 
esetek tárgyalása teljesen az őszi ülésszakra marad 
ép a fönt jelzett oknál fogva.

Országgyűlés.
A pünkösdi ünnepeken szünetelt a képviselő­

ház. Az ünnepi szünet után újra összeülnek hon­
atyáink, hogy a magyar nemzet élőiében oly fontos 
tárgyról, a mezőgazdasági törvényekről folytassák 
a hasznos és czélszorü tárgyalásaikat és uj törvé­
nyek létositésével előmozdítsák a mezőgazdaság kö­
rében felmerült bajok orvoslását. Darányi Ignácz 
miniszter buzgólkod'ása és fáradhatlan tevékenysége 
folytán sor került tehát végre az országot leginkább 
érdeklő ügyek, a mezőgazdasági állapotok rendezé­
sére is. Darányi miniszter hosszú tapasztalatok áltál 
szerzett mély 'tudással kidolgozott törvényjavaslatot 
terjesztett a képviselőház elé, melyben a gazdasági 
alkalmazottak sérelmei lesznek orvosolva. Az egyes 
czikkelyek odairányulnak, hogy a földbirtokos és 
az alkalmazott közötti viszonyok minél igazságosabb, 
minél helyesebben oldassanak meg a törvény által.

Sor kerül u munkás- és cselédpénztárra is, mely­
nek megvalósítását Darányi miniszter azon oknál 
fogva sürgeti, mert erre nézve már előzőleg a kor­
mány kötelezettséget vállalt. Darányi minisztert 
teljes elismerés illeti buzgólkodásáért, melyet a 
magyar munkásnép érdekében ez alkalommal is ki­
fej1 olt Most a képviselőházon van a sor, hogy az 
üdvös" alkotások miclébb életbe lépjenek hogy a 
mezőgazdasági munkások és cselédek rokkantság 
esetében segélyeztossenok, a balesetek pedig no ke­
pezzék a munkáscsalád koldusbotra jutását.

Az öntöző-csatornák létesítésére szolgáló törvény- 
javaslat pedig különösen az Alföld száraz vidékem 
a mezőgazdaság biztosabb termelését és jövedelme­
zőségét fogja elősegitoni. , .

Örömmel látjuk képviselőházunknak a lege e- 
tőbb kérdésekkel való foglalkozását, mely az ország­
nak mindenesetre több hasznot fog hajtani, mint a 
meddő párttusakodások.

Ausztria.
E héten újból összehívta Kocrber miniszterelnök 

az osztrák képviselőházat abban a reményben, hogy 
tán az utolsó órában bizonyságát adja a parlament 
az ő munkaképességének. Ez a kísérlet azonban 
bizonytalan sorsnak néz eléje, mert a csehek pártja 
az obstrukeziót folytatja teljes erővel s megakadá­
lyozza azt, hogy a képviselőház eredményes műkö­
dést fejtsen ki. A mostani ülésezésre nem kevesebb, 
mint négyezer kérvény érkezett be s azokhoz mint­
egy 400 felszólalás várható, ami azt jelenti, hogy 
szó som lehet komoly munkálkodásról az osztrák 
törvényhozásban. Nem marad tehát valószínű eg 
egyéb hátra, minthogy elnapolják az ülésezést s a 
nálunk is hírhedt 14. §. erejével való kormányzás
következik be. .. ..

Hiába való volt Kocrber miniszterelnök erőlkö­
dése, aki az o heti első ülésen kifejtette az osztrák 
kormány programmját, amely tarthatatlannak jelzi, 
hogy valamennyi osztrák nép folyton csak a nyelv-

viszálylyal foglalkozik, ahelyett, hogy segítene meg­
valósítani a kormányzatnak a közgazdasági refor­
mokat és egyéb elodázást nem tűrő fontos kérdé­
seket. A miniszterelnök felhívta a képviselőházat, 
hogy holyezze elsősorba a törvényt, a rendet, az 
államot és annak érdekeit. Több cseh képviselő 
szólalt fel ezután, akik mind hangsúlyozták, hogy 
óhajtják a nemzeti béke helyreállítását, de egyen­
jogúság alapján. A miniszterelnök egyezkodő-kisér- 
lotei az egyes pártok vezetőivel nem sikerültek; 
a kormány nem hajlandó engedményeket tenni.

Ennek a visszás állapotnak már most be fog 
következni a vége azzal, mit fönt is kifejtettünk, 
hogy az osztrák országgyűlést az uralkodó felosz­
latja s kitűzik az uj választásokat. Vájjon sikerül o 
munkaképes parlamentet összehozni a homladozó, 
törődött Ausztrián ik 't

Gazdakörök.
A megélhetés napról-napra nehezebbé válik.

A mesterségek fejlődnek, az egyszerű gazdának 
sem elegendő ma már, hogy egyszerűen szántson 
és vessen és azután Lull az áldás magától, 
hanem tanulni és a mezőgazdálkodás fortélyait 
kiismerni és alkalmazkodni kell tudni. Manapság,
ha valaki foglalkozásában eredményt akar elérni,
ha boldogulni akar, erősen kell tana nia és 
pályájára elökészülnie. Látjuk is, hogy minden 
mesterember évekig inaskodik, mig Önálló iix t 
tét nyithat, esik a mezőgazdáról gondolja min­
denki', hogy ahhoz nem kell tanulás, elég azt 
úgy csinálni, amint apánktól láttuk, nagyapánk­
tól" hallottuk. Pedig a gazdálkodás is nagy tudo­
mány, amit tanulni kell, de amit éppen meri 
sokoldalas a zsenge iskolásgyermek nem tanul­
hat meg, mint a mesterségek egyoldalú kéz­
ügyességét, hanem a jó gazdának épugv, mint 
a jó papnak holtig kell tanulnia.

De hol tanuljon, kitől tanuljon a io.nolt 
crazda? Régi igizság, hogy a legjobb iskola az 
élet iskolája — a tapasztalat. A fölnött gazda 
is legfőbbet okul és tanul a maga es a más 
tapasztalataiból, hogy ha azokhoz hozzájutha . 
Ez pedig csak úgy történhetik meg, ha a gazdák 
rgvinással érintkeznek; ha a kisebb gazda a 
nagyobb gazdától, a jobb gazdatói megtanulja, 
hogy hogyan, miképen és mily eszközökkel ké­
pes' jobban boldogulni, nagyobb jövedelemre 
szert tenni. De azonkívül épen a kisebb gazdák­
nak áll érdekükben, hogy társuljanak egymással, 
mert igy közösen könnyebben szerezhetnek be 
jó könyveket, gazdasági újságokat, amelyekből 
tanulhatnak, tarthatnak előadásokat, amelyeken 
dolgaikat megbeszélhetik, könnyebben alakittia.- 
hatnak szövetkezeteket, melyekkel hitelüket ol­
csóbban kiszolgálják, terményeiket jobban eite­
kesitik, termelésüket emelik.
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Hogy a kisebb gazdák egymással szorosan, 
közvetlenül érintkezhessenek, egymástól okulhas­
sanak, közös dolgaikat társulás által jobban 
elősegíthessék, a Gazdasági Egyesületek Országos 
Szövetsége elhatározta, hogy minden községben 
gazdaköröket fog alakítani, amelyeket tanács­
adással és vezetéssel illát, hogy igy czéljaiknak 
teljesen megfelelhessenek. A szövetség a megyei 
gazdasági egyesületekkel kapcsolatban fogja a 
gazdaköröket megalakítani, alapszabálya k már 
készen is vannak s azokat kívánatra a „Füi/f/et- 
lm szerkesztősége is az érdeklődőknek
szívesen megküldi.

Építőiparosok nagygyűlése.
Pünkösd két ünnepén tartották meg az ország 

építőiparosai nagygyűlésüket Budapesten. A gjülé­
sen főképpen arról tanácskoztak, hogy miképpen 
lehetne az építőiparnak jelenlegi válságos helyzetén 
segíteni. Sok figyelemre méltó határozatot hoztak 
a gyűlésen és valamennyit fölterjesztik a kormány­
hoz, mely remélhetőleg a bajok egy részét orvosolni 
is fogja és segíteni fog a derék, törekvő iparosokon, 
akik saj U hibájukon kivid jutottak a válságos kö­
rülmények közé.

A válság javarészben ,a fővárosban s csak szór­
ványosan a vidék nagyobb városaiban érezteti káros 
hatását. Messze vezetne az okát kutatni ennek a 
válságnak, melyhez sok körülmény közbejátszott. 
A székesfővárosnak, az ország központjának roha­
mos fejlődését szinte természetellenesen segítették 
elő az irányadó körök, l'tczák, városrészek úgy­
szólván varázsütésre támadtak s a vidék munkásai 
tódultak a fővárosba, felszíván a földművelés munka­
bíró elemeit. Hasonlóképpen történt a vidéki nagyobb 
gúczpontokban is.

Mi tehát az építőipar válságának kiváltkép 
káros következéseit nem annyira azokban az okok­
ban keressük, mint a derék építőiparosok, hanem 
inkább abban a tünetben, hogy az építés kierőszako­
lása a fővárosba és vidéki nagyobb góczpontokba 
tömöríti a mezőgazdasági munkáskezeket. A föld­
műves nép tódul be a faluról, otthagyván az eke- 
szarvát és a nagyvárosban ősi erényeit, erkölcseit 
levetkőzve, szaporítja a proletárok azon seregét, 
mely hazát és istent nem ismerve, téves tanokat 
sziva magába, pusztítja a nemzet életgyökerét.

Mi tehát abban a hitben vagyunk, hogy az 
építőipar jelenlegi válságából való kibontakozásra 
az egyedül czél rávezető mód, hogy ez az iparág a 
tisztességes és rendes mederbe tereltossék, ne épít­
sünk papiros-palotákat a nagyvárosokban gomba­
módra a nyerészkedés kielégítésére, mert ez ismét 
válságot idéz elő s erre elég példa a székes-főváros, 
hol az építkezések szinte erőszakos módon való 
hajszolása folytán ma ezerszámra kong az üres 
lakás. Másrészről a földmivelés-munkás erejét se

édesgessük el, ne vonjuk el az erőszakos építkezések 
munkálataihoz az ő foglalkozásától, mert nagy ve­
szély rejlik ebben az elvonásban, a nemzeti erő 
fejlődésére. _________

Kereszt-csonkítások.
Az ujonan épült egyetemnek lépcsőházát dí­

szítő magyar czimerről az elmúlt héten ismeretlen 
tettesek letörték a keresztet. Általános felháborodást 
keltett ez a gaztett nemcsak az egyetemi hallgatók 
körében, hanem a magyarság minden, rétegében. 
A király látogatása alkalmára gyorsan intézkedtek 
a letört kereszt visszahelyezéséről, de másnap újabb 
merényletet követtek el a magyar czimer keresztje 
ellen. Egyről teljesen leütötték, a másikon pedig 
kemény botütések nyomai látszanak.

A merénylet elkövetői ellen szigorú nyomozást 
indítottak úgy a rendőrség, mint az egyetemi kör 
részéről, de ezideig semmi eredményre nem vezetett. 
Valóban szégyenletes dolog, hogy a mai korban és 
a társadalom azon a magaslatán álló egyének között, 
akik az egyetemen vannak, éppen azok között akad 
olyan, aki Magyarország hagyományos ősi czimerét 
megrongálja. Az egyetemi ifjúság gyűlésén igen 
heves beszédek folytak az eset miatt. Ezekből ki­
folyólag hét párbajoset jött létre, amelyek közül 
három véresen végződött, hanem azért a magyar 
czimer megcsonkitóit máig sem tudták kikutatni. 
-Jellemző a magyar ifjúságnál, hogy ha valamely 
komolyságot és tapintatos eljárást követelő dolgot 
egyetértve kell tennie, akkor egymásnak rontva pár­
bajoznak. Betegség ez is, miként sok egyéb járvány, 
melyek az igazságtól legtávolabb vannak, de egész­
séges értelmiség helyett annál károsabban pusztítja 
a közerkölcsökot, elferdíti az embereket. A párbajok 
helyett inkább komolyan kellene látni a czimor- 
csonkitó merénylők kézrekeritéséhez.

Tanárok gyűlése.
A kereskedelmi iskolai tanárok országos egy­

lete pünkösd két ünnepén idei országos gyűlésüket 
Szegeden tartották meg. A gyűlésen képviselve vol­
tak az ország összes kereskedelmi iskolái.

A közoktatásügyi miniszter képviseletében 
Morfin Emil dr. miniszteri tanácsos vett részt a 
gyűlésen. A vendégek tiszteletére vasárnap délben 
1 órakor Szeged városa a Tisza szálloda dísztermé­
ben lakomát rendezett. Hétfőn délelőtt folytatták a 
nagygyűlést és be is fejezték. Kimoss Ignácz dr. és 
Nagy Lajos felolvasását a közgyűlés nagy tetszéssel 
fogadta. Kiss Sándornak azt az indítványát, hogy 
kereskedelmi iskolai tanárok is részesüljenek ked­
vezményes vasúti utazásban, elfogadták és ebben az 
ügyben küldöttség is megy a kereskedelmi minisz- 
hez. Elfogadták azt az indítványt is, hogy a felső 
kereskedelmi osztály vizsgát tett tanulók érettségi 
nélkül is fel legyenek jogosítva az egyéves önkén-
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tességre. Ebben a tárgyban is felírnak a kormány­
hoz. Az egyesület elnökévé Névy Lászlót válasz­
tották meg. A jövő évi naggyülés Aradon tartják 
meg. — A tanitóképzőintézeti tanárok országos egy­
lete pedig Kolozsvárott tartotta ugyancsak pünkösd 
napján évi közgyűlését, melyen a tanítóképző inté­
zeti tanárok sorsáról vitatkoztak.

KÜLFÖLD.
Angol-bur háború. Az angolok bevonultak nem­

csak Johannisburgba, hanem Transzvál fővárosába, 
Pretoriába is. Ez még nem azt jelenti, miként az 
angolok öles hirdetményeken kürtölik, hogy vége 
van a háborúnak. Krüger elnök a haditanács teljes 
gyűlése és javaslata folytán hagyta el Pretoriát. 
Ebben a tanácsban részt vettek az összes búr tábor 
nokok és úgy határozták, hogy a tővárost nem 
teszik tönkre az ostrommal, ami hiábavaló lenne 
most. Inkább felvonulnak északra a hegyek közé 
és onnan folytatják a végletekig való küzdelmet.

Érdekes, hogy az elmúlt héten is angol vere­
ségről jött hir, mely arról tudósit, hogy az angolok 
előcsapatait jelentékeny veszteség érte. Elesett 37 
emberük és sok sebesült. Mikor az angol segédcsa 
patok megérkeztek, már a burok ismét visszavonul­
tak a túlnyomó erő elől. Ebből az következik, hogy 
a burok egy csöppet sincsenek elkedvetlenedve a 
harcz folytatásától. Szintén azt bizonyítja az a 
csodaszámban való visszavonulás is, melyet oly 
ügyesen folytatnak a burok, hogy sehol veszteséget 
nem szenvedtek a tízszeres angol erőtől.

Botha tábornok, a burok fővezére gyönyörű 
zászlót kapott a pretoriai nőktől, melynek átvételé 
nél úgy nyilatkozott, hogy mindaddig, amíg ezreire 
menü áldozatiész emberre számíthatnak, nem szabad 
függetlenségünk feladására gondolnunk! A fővezér ki 
állványt bocsájtott ki, melyben minden megelőző 
rendeletet felfüggeszt és Pretoriában a rend fentar 
tására bizottságot nevezett ki. Krüger elnök is csak 
azután határozta el Pretória kiürítését, amikoi a 
teljes haditanács ezt javasolta.

A háború az angoloknak ezideig ezer millió 
forintjába került, a burok csak hatvan milliót köl­
töttek. Most úgy hiszik, hogy hova-tovább mind 
több és több lesz az angolok költsége, tehát a hábo 
rut még őszig folytatják a burok. Azután pedig 
guerilla-harczot kezdenek, ami annyit jelent, hogy 
kisebb csoportokra oszolva hol itt, hol ott meg 
jelennek és szüntelen rettegésben tartják az angol 
megszálló-őrséget. Ez a guerilla-harcz Angliát bizo­
nyosan ki .fogja meriteni.

Amszterdamból arról értesítenek, hogy Krüger 
és Stein elnökök, valamint a búr köztársaságok 
vezéremberei a háború befejezése után ide kőhöz 
nek. Ingó vagyonukat már hir szerint odaszállitot 
ták a németalföldi bankba. Szent-Pétervárról azt

írják, hogy újabb önkéntes-csapatok indultak Dél- 
Afrikába a muszkák közül.

így tehát nincs vége az angol-bur háborúnak, 
sőt a khinai események gyors fejlődése, a lázadás 
terjedése uj fordulatot adhat a szabadságukért lel­
kesen küzdő burok igaz ügyének.

Khinai zavargások. A világ legelzárkózottabb or­
szágában zavargás ütött ki, még pedig igen komoly 
és nagy jelentőségű. A zavargás, mely forradalomra 
változott, egyre terjed és hogy miért forronganak a 
mennyei birodalomnak nevezett Khina népei, azt a 
következőkben mondjuk el.

Khina a legrégibb állam a földtekén. Régi szo­
kásait, vallását és alkotmányát évezredeken át ra­
gaszkodással megőrizte, féltette minden újítástól. 
Európa müveit államaitól nagyon őrizkedik a khinai, 
mert félti régi szervezetét. A vasutakra haragszanak, 
mert a szegény fuvarozó népnek, akik hátukon hor­
dották, vagy folyókon vontatták a teherszállítmá­
nyokat, azoknak elveszi kenyerét, keresetét. Utálják 
az európai kereskedőket, mert ők is kalmárkodók. 
Félnek a hittérítőktől, mert a régi szent vallásukat, 
a butha vallást látják megtámadva a vallásujitók 
által. Evégből egy hatalmas párt alakult a khinai 
nép között, akiket sokféle néven neveznek: öklöző 
társaságnak, nagy lés egyesületnek, az angolok egy­
szerűen bokszereknek hívják a lázadókat.

Ezeknek a bokszereknek czélja: elpusztítania 
vasutakat, az idegeneket és a hittérítőket. Hónapok 
óta kezdtek mozgolódni. De nem volt annyira fel­
tűnő. hogy világesemény számba jöhetett volna, 
mert liittéritőkot és keresztényeket öltek meg Khiná- 
ban minden esztendőben.

Hanem az utóbbi időkben a belga társaság 
vasuiját, mely Peking várostól Honkongig terjed, 
teljesen összerombolták és ezért a belgák 25 millió 
kártérítést követeltek, továbbá jelentették a kor­
mánynál, hogy intézkedjen a további védelem végett. 
A khinai katonák kivonultak, de egyetértve a. láza­
dókkal, nem bántották egymást. így a veszély még 
inkább fejlődött, terjedt annyira, hogy a Pekingben 
tartózkodó külföldi nagyköveteket is veszély fenye­
gette. A nagyhatalmak ekkor hadihajóikat küldöt­
ték a nagykövetségek védelmére és 100—100 fegy­
veres matróz vonult be Pekingbe minden nagy 
állam követsége elé. Az osztrák-magyar nagykövet­
ség elé szintén bevonultak fegyveres katonáink. 
Azonban ez csak Pekingben csinált nyugalmat. A 
lázadás azért folyton nő. A meggyilkolt európaiak 
száma szaporodik és a bokszerek kegyetlenségei 
fokozódnak. Az orosz vasút védelmére küldött kozák 
csapatokat ágyulövésekkel fogadták a lázadók. A 
khinai császár-palotában pedig palota-forradalmi 
hírek keringenek. Egyszóval Khina nagy világese­
mények helye lehet rövid idő alatt.
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Halálos baleset a budapesti villamos 
vasúton.

Pünkösd hétfőjén halálos baleset történt a fő­
városban a villamos vasúton.

Nyolcz óra után a 24-os számú kocsit a zug­
ligeti végállomásról Tamás István kocsivozetőnek 
be kellett volna vezetnie a városba, de a közönség 
olyan vadul rohanta meg a kocsit, hogy Tamás föl 
sem tudott menni rá. A nagy tolakodásban valaki 
meglökte a féket, a kerekek megoldódtak és a kocsi 
a lejtőn megindult lefelé. A sínek esése igen nagy 
s a vezető nélkül maradt kocsi őrült sebességgel 
száguldott végig a pályán. A Zugligeti-ut és a Yirá- 
nyos-ut keresztezésénél hirtelen kanyarodója van a 
vágánynak s mikor a szédületes rohanással vágtató 
kocsi odaért, az első kerekek a lökéstől a levegőbe 
ugrottak, a kocsi kisiklott, nekiment egy villamos 
vezetéki oszlopnak és össze-vissza zúzódva fölborult. 
Vagy 70 ember tolakodott volt föl a kocsira, ezek 
közül négyet holtan, kilenczet súlyos sebekkel bo­
ntva húztak ki a kocsi roncsai alól, a rémes jaj­
veszékelésre a közeli vendéglőkből oda siettek.

Rögtön telefonáltak a mentőkért, kik hama­
rosan meg is érkeztek. Egyik közeli villából elő­
került egy orvos is: X'aszary Nándor dr., aki az 
első segítséget nyújtotta a sebesülteknek. A rend­
szeres segítséget a mentők nyújtották, akik néhány 
ott veszteglő villámoskoesiból négyszöget formáltak 
s ezen az elzárt helyen dolgozlak.

A halottak a következők: Fábry Alfrédné, 
46 éves, Orommá Gyuláné, 28 éves, Schneider Kál­
mán, 24 éves kereskedősegéd és B rantweiner Mór, 
a kassa-oderbergi vasút 40 éves főmérnöke. A súlyos 
sebesültek ezek : Fábry Alfréd, 46 éves kassa-oder- 
bergi vasúti főfelügyelő, ki családjával szombaton 
érkezett Teschcnből Budapestre látogatóba; Fábry 
Jenő, 6 éves fiúcska, az előbbinek fia; Brantweiner 
X ilma, 18 éves urileány; Singer Berta és Singer 
Regina, varrónők; Steintzinger Berta, 40 éves 
iivegkereskedőné; Riedner Gizella, Wiener Bella 
és Maurer Anna szabónők.

A lapok természetesen nagyban foglalkoznak 
azzal, kit kell a szerencsétlenségért felelőssé tenni? 
Okolják a rendőrséget, a közönséget, a villamos 
kocsik vezetőit — de a villamos vasúti társaságra 
egyik sem gondol. Az igaz, hogy a budapesti kö­
zönségnél kíméletlenebb, rendetlenebb és tolakodóbb 
nincsen s kirándulásairól úgy tér haza rendesen, 
hogy villamoson és vicinálison dulakodik helyért. 
A rendőrség csak annyiban hibás, hogy a 10.000-nyi 
kiránduló közlekedéséhez nem küldött elég embert. 
A villamos kalauzok pedig olyan túlterhelt s fizi­
kailag kizsarolt emberek, hogy képtelenek rendet 
tartani. Hanem a vasúttársaság nyerészkedési vágya 
oly nagy, hogy feleannyi kocsit sem járat, mint 
amennyi elégséges volna az óriási forgalom lebonyo­
lítására.

A Cserebogár Jóska gyilkosai.
Előző számunkban kimeritőleg foglalkoztunk 

Popes György vagy ráfogott nevén: Cserebogár 
Jóska meggyilkoltatásának esetével. Most csupán az 
egri törvényszék végtárgyalásának eredményét adjuk, 
miként előbbi számunkban ígértük. A végtárgyalás 
szombaton reggeli 5 óráig tartott és az esküdtekhez 
51 kérdést intéztek. Ladányi Béla kir. ügyész el­
mondta vádbeszédében a gyilkosság borzalmas rész­
leteit. A vádbeszéd után a védők beszéltek védon- 
czeik mellett és csak reggeli 5 órakor olvasta fel 
Farkas Pál elnök az esküdtek Ítéletét, mely a követ­
kezőleg hangzott:

Kohlmann István kékfestőt kötélhalálra, Kohl- 
maun Istvánnál életfogytiglan tartó fegyházra, Gött­
in h Lajos péksegédet 15 évi fegyházra és Kohlmann 
Terézt U/a évi börtönre Ítélték. Kohlmann Ilonát fel­
mentették.

Kohlmann kegyelmet kért. A védők pedig 
sommiségi panaszt jelentettek be. Az ügyész meg­
nyugodott az ítéletben.

MI ÚJSÁG?

Azon t. előfizetőinket, kiknek előfizetése 1000. 
május lió végével lejárt és akiknek mai számunkhoz
csatoltan postautalványt küldöttünk, felkérjük, liog.v
előfizetésüket mielőbb megújítani szíveskedjenek, mert 
ezek a t. előfizetők már csak a 25-ik számot kapják, 
ha előfizetésüket meg nem újítják.

A király szemléje. Ő Felsége a király hétfőn 
kezdte meg a bécsi helyőrség részletes szemléjét. 
Először a bosznia-herczegovinai 1. és 4. gyalogezred 
került sorra. A szemlén ott voltak Ferencz Ferdi- 
nánd trónörökös, Krieghammer hadügyminiszter, 
Beck báró, a vezérkar főnöke, számos tábornok és 
az idegen katonai attassék. A csapatok az előirt 
taktikai gyakorlatokat mutatták bo s a király 
nagyon megdicsérte kifogástalan maguktartását és 
készültségüket.

Esküvő. Buday Barna, az Országos Magyar 
Gazdasági Egyesület titkárja, a „Független Újság“ 
társszerkesztője, kinek lapunk olvasói annyi élveze­
tes órát köszönhetnek, pünkösd másodnapján vezette 
oltárhoz Buday Mariskát, Buday Ferencz nyíregyházai 
ügyvéd bájos leányát Ó-Fehértón. Kedves társszor- 
kesztőnk családi fészkének megállapításához szivünk­
ből szerencsét és boldogságot kívánunk.

Kossuth-szobor Nagy-Szalontán. Nagy-Szalonta 
városa elhatározta, hogy Kossuth Lajosnak szobrot 
emel. A szobor mintáját, mely Tóth András debre- 
czeni szobrász müve, már ki is állították. A szobrot 
valószínűleg a jövő tavaszszal fogják felállítani és 
ünnepélyesen leleplezni.

I ' t űW
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Szobor Bethlen Gábornak. Nagy-Enyed városában 
lelkes mozgalom indult meg, hogy Erdély egykori 
lángeszű hadvezérének és fejedelmének, Bethlen 
Gábornak, nagy érdemeihez és emlékéhez méltó 
szobrot emeljenek. A szobor-bizottság most az ország 
hazafias közönségéhez fordul, hogy adományaival 
teeve lehetővé a nagy arányúnak tervezett ercz- 
szobor felállítását. A szoborra szánt adományok az 
országos Bethlen szobor-bizottsághoz küldendők 
Nagy-Enyedre, legkésőbb ez év végéig.

A német császár Bécsben. Egy bécsi lap érte­
sülése szerint Vilmos császár aug. 18-án érkezik 
Bécsbe hogy személyesen fejezze ki szerencsekivá- 
natait a királynak hetvenedik születésnapja alkal­
mából. A német császár e hir szerint augusztus 
18-án reggel érkezik Bécsbe s még aznap este 
visszautazik Berlinbe.

Magánpecséten tilos a magyar czimer. Egyes 
kereskedők a magyar czimert magán-pecsétnyo- 
móikba is bevésették. Minthogy a magyar czimer 
csakis a hivatalos pecsétekben használható, a bel­
ügyminiszter most körrendeletét bocsátott ki, a mely­
ben kijelenti, hogy az ország czimerénok pecsétben 
való használata csak állami és országos jellegű 
hatóságokat illet meg, de magánjellegű testületek­
nek és egyeseknek ez nem engedtetik meg.

Pusztító zivatarok. Torontálmegyében óriási ziva 
tarok voltak a múlt héten. Botos községben a villám 
lecsapott és a tehénpásztort, öt ökröt, és egy tehenet 
agyonsujtott. Bégaszontgyörgyön is agyonütött a 
villám egy mezőn dolgozó munkást és két lovat. 
Nagybecskereken pedig felhőszakadás volt. A fold- 
mivelési miniszterhez érkezett jelentés szerint Bereg- 
megye mozőkászonyi járásában a múlt péntekén 
nagy zivatar, fél óráig tartó jégeső volt mely a 
gyümölcs és szőlőben nagy károkat okozott. Egy 
szinte óriási felhőszakadással vegyes jégverés vonult 
Székesfejérváron keresztül. A votemenyekben, külö­
nösen a szőlőkben, nagy kárt okozott.

103 éves asszony halt meg a napokban Halász­
ban az öreg Lábasné, aki közel ötven éve volt már 
a Csuha és Kállay család szolgálatában es oltalma 
alatt. 1815-ben ment férjhez s most hogy moghalt, 
60 éve már hogy özvegy volt. Egyébként egesz: csa­
ládja mind ilyen nagy kort ért el. Az utoiso ket ev- 
tizedben majorosné volt; meg tavaíy pápaszem 
nélkül és egészen apró öltésekkel vano-,atta mg 
vállait s húzta a ezórnát a tiibe.

Álarczos rablók. Túrja bácsmegyei községben 
Morócz István ottani földbirtokos házába álarczos 
rablók törtek be s mikor revolvert akart lógni rajuk, 
az egyik fejszével leütötte. Nyöszörgésére a szom­
széd szobában alvók is felriadtak, mire az álarczos 
rablók megugrottak. Másnap Morócz sebébe belehalt. 
A gyilkosokat még nem sikerült elfogni.

Pzinánvmerénvlet egy ezredéves emlék ellen, koma-rombti =5™ h,"ä az5y=rszig leg-agyobb e^odm 
emlékének, a bánhidai 26 méter széles turul madár
nak a szárnyairól a kóbor czigányok nagy daraD 
érezet levertek s azt részben Tatán eladták, részben 
üstöket csináltak belőle. A cfigányok gassigára 
Tatán jöttek rá, mert megismertek az Madott érc 
ről ho»y az a turul szárnyaiból vaió. CsoüaijuK, 
hogy az ottani hatóság nem őrizteti a drága emlekot.

A gyümölcsfák ápolása.
II.

Alig van hasznosabb és nemesitőbb foglalkozás 
a gyümölcsfatenyésztésnél s éppen ezért annak 
előmozdítása és teljes fellendülése érdekében felette 
kívánatos, hogy az ápolására vonatkozó ismeretek 
minél szélesebb körben terjesztessenek. Nem vélünk 
tehát mi sem felesleges munkát teljesíteni akkor, 
midőn a tárgyat illetőleg egy-két nevezetesebb tudni- 
valót közzétesziink.

Vita tárgyát képezi még ma is azon kérdés, 
hogy vájjon hasznos-e, czélszerü-e gyümölcsfáink 
alatt egyéb növényeket termeszteni. Némelyek káros­
nak tartják, azt állitván, hogy a gyümölcsfa nagyon 
megsínyli azt; másik ellenben határozottan java­
solják. A gyakorlat eredménye szerint a dolog úgy 
áll, hogy nemcsak lehet, hanem bizonyos időközben 
határozottan szükséges a gyümölcsfák alatt elterülő 
földdarabot egyéb növények termelésére fölhasználni, 
mert ezáltal az üsszcülcpedett s néha már kőkemény- 
ségüvé vált földet megporkanyitjuk, a levegőnek a 
talajba való hatását s az esőnek könnyebb behato­
lását előmozdítjuk. Azonban nem minden növény 
alkalmas e czélra, hanem csak az, melynek gyökere 
nem hatol a földnek mélyebb rétegeibe s amely 
tenyészideje alatt kapálást igényel. Ezek szerint, 
amily alkalmas például egy sekélyebb gyökerezem 
kapásnövény, épp oly káros lehet a mól) gjükeie 
zetü luezerna, mely magától a gyümölcsfától vonna 
cl a tápanyagot oly mértékben, hogy azt a gyü­
mölcsfa okvetlenül megérezné s ezenkívül a földet 
is meglehetősen kiszáritsná.

Uj gyümölcsök létesítésénél arra is ügyelni 
kell hogy milyen állapotban van a gyümölcsfa, 
nevezetesen milyen annak gyökérzete, törzse és 
koronája. Elvül szolgáljon az, hogy vásárlás alkal­
mával no azt nézzük, vájjon olcsó-e a gyümölcsfa, 
vagy drága; hanem azt, hogy teljesen egészséges-e, 
mert ha beteges, nem teljesen ép fát ültetünk k^ 
az vagy meg sem ered, vagy ha megered is, csak 
kínlódás lesz az élete s rövid nehány év múlva el­
pusztul. Éppen ezért vizsgáljuk meg annak gyöke­
reit, hogy vájjon nincsen-e megsérülve, nincs-e erős 
karós gyökere, van-e rajta ujjnyi vastagságú mel­
lékgyökér bőven, mert minél számosabb a melle - 
gyökér, annál gyorsabban képződnek friss szivó- 
gyökerek- Friss szivógyökerek törzse is legyen egész­
séges, sima és egyenes növésű, a korona tele 
vékonyodó, jól fejlett s elegendő magasságú. A 
koronája ne legyen nagyon visszametszve, hanem 
fiatal, erőteljes hajtásokkal bírjon.



376 FÜGGETLEN ÚJSÁG. (24. szám.) 1900. június 10.

Ha ilyen gyümölcsfára tettünk szert, azt ok­
vetlenül a még ősszel mélyen megásott földbe ültes­
sük ki tavaszszal, de előbb arról is gondoskodjunk, 
hogy a fiatal gyümölcsfa elegendő táplálékot találjon 
helyén. Istállótrágya nem lesz megfelelő o czélra, 
hanem egy trágyakeverék, amely vízből, továbbá 
foszforsav és nitrogéndus műtrágyából álljon; o 
keverékbe belemártjuk a gyökeret s tetejébe érett 
komposzt teszünk.

Ha a gyümölcsfa terméketlennek bizonyulna, 
úgy o bajon azáltal lehet segíteni, hogy koronáját 
megritkitjuk, a felesleges hajtásoktól megszabadítjuk 
s csakis azon ágakat hagyjuk meg, melyek teljesen 
épek, egészségesek és simák. Ezen sima ágakba egy 
más termékeny fának leszedett rügyeit illesztjük be 
szemzés szerint s azután raffiaháncscsal bekötözzük. 
Második esztendőben, ha a forradás tökéletesen jött 
létre, a fa már termést ad. A munkálat végrehaj­
tására lcgíflKalmasahb a tavaszi idő s különösen a 
nemesebb alma-é > körteféléknél indokolt ez eljárás. 
Megjegyezzük azonban, hogy a terméketlen beol­
tandó fának koronaágait nem szükséges megcsonkí­
tani vagy visszavágni; teljesen elegendő a ritkítás, 
amely mellett még arra kell nézni, hogy a mellék- 
hajtások keletkezésükkor rögtön eltávolíttassanak.

____________ (Vége.)

A zöld takarmány.
Zöld takarmány nélkül helyes és okos gazdál­

kodás nem is képzelhető. Mai napság már minden 
gazda vet zöld takarmánynak valót; egyrészt, hogy 
állatjait jól elláthassa, másrészt, mert a vetési forgó 
is megkívánja. Ha a föld nem nagyon kötött és 
nem túlságosan gyomos, tiszta ugar helyett is gazda­
ságosabb zöld takarmánynak valót vetni.

A zöld takarmány vetése csakis ott mellőzhető, 
ahol sok a rét és onnan kerül elég szálas takarmány.

Lehetőleg ne csak egyféle zöld takarmányt 
vessünk, hanem többfélét. Ez azért jó, hogy igy 
minden időben van takarmányunk és aztán, ha egyik 
nem sikerül, sikerül a másik.

Ha többféle takarmányt vetünk, úgy válogassuk 
azokat össze, hogy ne egyszerre kerüljenek kasza 
alá. Legkorábbi zöld takarmányt ád például az őszi 
i ozs, aztán jön az őszi borsó, majd a herére, luczer- 
nára, baltaczimra, zabos bükkönyre kerül a sor. 
A csalamádét lehet több heti időközökben vetni, 
igy még késő őszszel is van zöld csalamádénk.

fontos dolog az is, hogy mikor kaszáljuk a 
zöld takarmányt. Leghelyesebb a zöld takarmányt 
akkor kaszálni, mikor virágzani kezd. Ekkor ád 
legtöbbet. Ha igen zsenge korában vágjuk a takar­
mányt, valamivel táplálóbb ugyan, de tömegében oly 

hogy az okkor való kaszálása pazarlás. Ha 
ellenben virágzás után vágjuk, mikor már magvát 
érlelni kezdi, silány takarmányt ád.

Egyik-másik zöld takarmányfélének most lévén 
a kaszálása, arra is figyelmeztetem gazdatársaimat, 
hogy fokozatosan térjenek át a zöld takarmány 
etetésére, eleinte több száraz takarmánynyal kever­
jek a zöldet és a keverékben lassanként szaporítsák 
a zöldet, igy mire tiszta zöld takarmányra kerül a 
sor, az állat annyira megszokja, hogy nem esik

semmi baja. Éppen e szempontból sohase etessünk 
frissen kaszált takarmányt, hanem etetés előtt min­
dég fonnyaszszuk meg kissé.

Ovóintczkcdésck a száj- és körömfájás 
ellen.

Az állatjárványok között bizonyára a száj- és 
körömfájás az, amely úgy a gazdának, mint a keres­
kedőnek a legtöbb kárt okozza. Százezrek mennek 
emiatt évenkint veszendőbe, a forgalom gátoltatik 
s az állatok ára körülbelül 25% kai csökken.

Hogy a törvényes intézkedések nem elegendők, 
misem bizonyítja jobban, minthogy ezen betegség 
majd itt, majd ott üti fel a fejét s ennek csak két. 
oka lehet, melyek a véletlen mellett számba jöhet­
nek : a vasúti vaggonok hiányos dez in fékezi ója és 
a ragály fölléptének késő bejelentése.

Föltéve, hogy a vasúti' kocsik kellőképen fer- 
tőtlenittettek, ez nem elegendő, hogy a ragályozás 
meggátoltassák, de arra is ügyelni kell, hogy a ki­
rakott állatok a berakottakkal no érintkezzenek, ami 
csak az esetben lehetséges, ha a pályaházaknál 
elkülönített berakó és kirakó helyiségek lét esi tt öt­
nek, melyek használat után azonnal alaposan fer- 
tőtlenitendők. Hányszor fordul elő, hogy igás állatok 
érkeznek és hizóállatok bovaggonoztatnak ; hosszabb 
szállításnál megesik, hogy az egészen egészségesen 
berakott hizómarha a bécsi, müncheni vagy buda­
pesti piaczon száj- és körömfájással érkezik meg; 
ellenkező is előfordulhat, hogy az érkező igásállatok 
lesznek ragályozva az elszállított hizóállat által; s a 
leggondosabb utánjárás arról győz meg, hogy a 
ragalyozás a be- és kirakáskor történik a pálya­
háznál.

A beteg állatok alá no szalmával, de tőzeggel 
almozzunk; ez ugyan nem fertőtlenít, csak szagta­
lanná teszi az ürülékeket, de erősen abszorbeálja a 
gázokat, a patákat és csülköket nem sérti, mint a 
szalma. Ezen tőzegalmot lehetőleg a betegség egész 
tartama alatt hagyjuk az istállóban. Ez a trágya­
levet teljesen felszívja és a fix betegségi csirákat 
helyhez köti. Ha ezt a trágyát kihordás előtt jól 
bekarbolozzuk és átlapátolva a szántóföldre visszük, 
akkor biztosak lehetünk arról, hogy a madarak nem 
fognak benne keresgélni s nem hordják szót onnan 
lábaikon és csőreiken a ragályanyagokat.

Különösen fontos ez télen, vagy olyan időben, 
midőn a kihordott trágyát azonnal alászántani lohe- 
tetlon; a ragályos állatok trágyáját ugyanis a ki­
hordás után haladéktalanul alá kell szántani; ha ez 
nem volna lehetséges, akkor a trágyát nagy halom­
ban összehordjuk és földdel jól betakarjuk ; ehelyett 
15 cm. magasságban karfiollal itatott tőzeggel is 
betakarjuk, hogy egyesek csizmáikon a ragályt szét 
ne hordják.

Az állatorvosoknak és minden egyénnek, kik 
az állatok gyógyításával foglalkoznak, szigorúan 
meg kellene tiltani, hogy az esetben, ha ragályos 
istállóban voltak, csizma- és ruhaváltoztatás nélkül 
egy másik, nem ragályos betegségben levő állatot 
gyógyítsanak s ezzel érintkezzenek.

Ha ezen intézkedések a ragály terjedését nem 
gátolják is meg tökéletesen, de bizonyára kevesbí­
teni fogják az eseteket számát s ezzel az okozott 
károk is csökkeni fognak.
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Mikor a ,.mi fiaink“ búcsúznak!
A múlt esztendőben ügyes-bajos dolgom Rózsa- 

faluba vezetett. A nap már ébredőben volt, mikor 
kocsim a falu határához érkezett... Egyszer csak 
megszólalt az öreg harang. Olyan bánatos és mégis 
vigasztaló zúgása volt ennek az éreznek, mintha 
érthető beszédet mondana a híveknek ...

Mikor a tágas, hosszú utczába fordultunk, akkor 
láttam csak, hogy bizony a rózsafalusiak értik is 
ám az öreg éreznek zúgását!

Hiszen e községben ma ünnepre készülnek! 
A templomon, a községházán, a nagyobb épületeken 
nemzetiszinü z iszh t lengetett a szél. Az utczán 
ünnepi díszben sürög-tu’Og a falu népe. Délezeg 
legények felbokrétázva, szemrevaló magyar leányok 
ugyancsak szép n mzeti "Kőzetben a templom télé 
síelnek.

Alig vártam, hogy a lelkészt lakhoz érkezzünk. 
A tisztelendő plébános már messziről integeti és 
mikor kocsimból kiszállottam, én bizony köszöntés 
helyett nyomban azt kérdeztem:

— l’gyan tisztelendő atyám, milyen ünnep­
ségre készül ez a derék község?

— Igen, válaszolt a tisztelendő atya, nekünk 
nagy ünnepünk van, mikor a „mi fiaink“ búcsúznak,

Hova mennek a fiuk, szólottám egy kissé 
ügyetlenül, mert hiszen tudhattam volna, hogy a 
magyar fiuk ez időtájban „rukkolnak be1' !

- Három hosszú évre hagynak itt a mi fiaink 
bennünket —-édes öcsém — hát mi bizony igy 
kötjük ide falujához, templomához, szüleje házához, 
mezőhöz, munkához a „mi fiaink“-at.

Hallgattam e szóbeszédre, mert éreztem, hogy 
nem értem ezt az ünnepet még, hiszen én ilyet 
sohasem láttam.

Csodálkozik öcsém ugy-e bár — folytatta 
ß tisztelendő atya. Ugyanazért, addig is, mig részt 
vehet a ..mi fiaink“ bucsuzásában, rövidesen tájé­
koztatom a dolog felől.

- Nagyon szívesen veszem, uram-bátyám.
Mikor én Rózsafalvára jöttem, szomorúan

láttam, hogy szülők és fiatalok egyaránt, mily köny- 
nyen sőt könnyelműen veszik, mikor gyermekeik 
olyan hosszú időre elszakadnak a falutól. Nagy di- 
nom-dánumot csaptak már napokkal előtte és igy má­
moros fővel buesuzgattak nagyjától-aprajától, a siró 
édes anyáktól és leányoktól. Aztán még szomoruab- 
ban tapasztaltam, hogy mikor a mi fiaink belekós­
toltak a nagyvárosi életbe, a nagy urak szolgála­
tába. . .bizony-bizony vagy nem tértek vissza többé 
a faluba, vagy ha visszajöttek.. .nem volt benne 
köszönet. Elvesztették hitüket, erkölcsüket. Nem volt

többé semmi kötelék, a mi az ifjúság szivét ide 
kösse a falusi tűzhelyhez, honnan...a leendő gaz­
dák, az uj nemzedék bizony hogy pusztultak, 
vesztek... Leányaink elhervadtak, mint a virág, 
moly ott virul el a nagy pusztaságban, hol emberi 
szem sem láthatja. Hát öcsém uram, sok töprengés, 
még több fáradság után végre sikerült nekünk ezt 
a szép ünnepséget létrehozni. Most már nincs di- 
nom-dánom a faluban „borukkoláskor.“ Két hete, 
hogy naponkint a besorozott legényeknek oktatást 
nyújtok. Készítem őket a katonai életre. Tegnap 
midannyian elvégezték vallásbéli kötelességeiket. 
De nem csak ők, hanem az egész falu. Férfiak és 
leányok, szülők és gyermekek — egyaránt...

E pillanatban újra megszólalt az öreg harang. ..
—■ Most jönnek emelkedett fel a tisztelendő 

atya — a „mi fiaink“.
Kíváncsian vetettem tekintetemet az utczára. 

Megkapó jelenet tárult elém... Az utcza jobb olda­
lán haladtak a besorozott legények. Tisztán, csino­
san voltak öltözve. Kezükben pántlikás botot tar­
tottak, fejüket virágcsokros kalap takarta. Az utcza 
bal oldalán, hasonló szép rendben sorakoztak a falu 
leányai, kezükben égő gyertyát tartva. Középén volt 
a főbíró, jegyző, kisbiró és a községi képviselő-tes­
tület. Utánuk jöttek a gazdák, szülők, anyák könyes 
szemekkel, aztán a gyermekek.

— Most már nekünk is mennünk kell, mon­
dotta a tisztelendő atya.

* *
*

Az Isten házában vagyunk. Az oltáron száz és 
száz gyertya ég. Hosszú sorban foglal helyet a fia­
talság, úgy — mint azt előbb láttam. A tisztelendő 
atya az oltárhoz lép. Megszólal az orgona bus hangja, 
a nép belevegyiti szívből fakadt énekét.

— Édes jó Istenem, sóhajtottam, mily gyönyö­
rűség a magyar népet igy látni. Ahitatos lélekkel, 
nyugodt, tiszta vonásokkal, meghódolva a nagy Is­
tennek, a ki mindenütt jelen van, de különösen itt 
kell, hogy jelen legyen.

Egyszerre csak elhallgat az ének, az orgona. 
Csend leszen itt, mint egy sírboltban. Mintha a jó 
Isten ebben a pillanatban kitárta volna fényességét. 
A tisztelendő ur kifordul az oltártól és beszélni 
kezd. Hangja remeg, de egyszerre csak átható lesz, 
mint a tiszta érez csengése.

— Fiaim, szülők, édes hiveim! Legdrágább 
kincseinket, a mi fiainkat eresztjük ma ki a mi kis 
fészkeinkből, hogy szolgálják a hazát, királyt és or­
szágot. Hosszú időn keresztül elszakadnak tőlünk. 
Nem kisérheti őket életük utján a szülei szem, ol­
talom. Azért ide gyűltünk az Isten szent házába, 
hogy hit, remény és szeretet szálaival kössük őket 
vallásunkhoz, falunkhoz, mezőinkhez, tűzhelyeinkhez. 
Hogy e szálakat itthonról is kezünkbe tarthassuk, 
mert igy reméljük, hogy ők a királyt szolgálva az 
erényesség utján maradnak.
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így beszélt a tisztelendő atya még egy ideig 
szivéből-lelkéből, hogy egyetlen szem sem maradt
könyezetlen. ,

Azután újra megszólalt az öreg harang, bobiro 
uram állott elő. Kezében papirost tartott és arról 
olvasta le a fogadás szavait, a legények meg kar­
ban utána mondották:

— Fogadjuk, hogy erényes és tiszta életet 
élünk. Isten házába járunk, vallásbéli kötelességün­
ket plvéeezzük. Községünk becsületét jobban őriz-

bucsucsókok, kendők integetése közben váltak el 
— a fiuk.

Bizony hogy igaz ! Nagy ünnepe van o község­
nek, mikor a „mi fiaink“ búcsúznak.

* *
*

Ott ültünk ismét a lelkészi lakban. A tiszte­
lendő atya kissé elfáradt, de azért oly szívesen 
válaszolt az én ostromló kérdéseimre.

— Megtartják-e aztán a fiuk a tett fogadást?

zük. mint saját szemünk fényét, nehogy szegj ént | 
hozzunk apáink, anyáink fejére... és így tovább

A legények fogadása után a leányok mondottak . 
— Mi is fogadjuk, hogy az erényt becsüljük 

legtöbbre. Tisztán és szennytelenül őrizzük lelkünket, 
szolgálunk Istennek és édes szüléinknek.

Oh, ezek a szavak a harang bánatos zúgásánál 
meghatották volna a kőkeménységü szivet is.

Hát hogyne hagytak volna nyomot azoknak az
ifjaknak lelkében!'?

Aztán az oltárhoz ment a hívők sokasága es 
tiszta lélekkel magukhoz vették a szent áldoza o 

Isteni tisztelet végével ugyanazon sorron - 
ben, mint a hogy a szentegyházba vonultak 
megindultak a falu határához, a honnan megható

_ Legtöbben, szólott kipirult arczczal, emel
kedett lélekkel a tisztelendő atjm. A rózsafalusi le­
gényeknek igen jó hírük van a katonaságnál. Ren­
desen előlépnek, büntetést csak ritkán kapnak. Az 
iszákosság nem szokásuk és a mi a legtisztább örö­
möm, rendszerint megőrzik hűségűket az iránt, kit 
szeretve és szerettetve hagytak itt. Mert a mi fiaink 
sűrűén leveleznek az itthon valókkal. A leányok is 
írnak nekik. És ugyancsak emlékeztetik ám őket 
fogadásukra. Megkérdik, járnak-e az Isten házába, 
kerülik-e a korcsmát, megőrizték a hűségűket ? Mily 
öröm van aztán a községben, ha a ..mi fiaink" haza 
kerülnek. Délczegon, viruló arczczal, romlatlan sziv\ o . 
Itt a tisztelendő atya homloka hirtelen elborult 

_ A múlt esztendőben — folytatta szavait
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egy igen derék fiunk letévedt az egyenes ösvény­
ről. Nem jött haza, beállott egy nagy városba szol­
gának. A falu időről-időre visszaemlékszik re áj a. 
Most gyűjtenek a számára, hogy hazajöhessen . . . 
Bár csak jönne!

E pillanatban lépett be egy tisztes, napbarní­
tott arczu földmivelő. Mint a gyermek, úgy mutatta 
a tisztelendő atyának a „fiú“ levelét . . .

— Haza jön, mondotta.
— Hát bizony, nekünk szükségünk van a „mi 

fiainkéra válaszolt a tisztelendő atya. Mert a ma­
gyar községeknek nem pusztulniok, de erősöd­
niük kell !

Mikor jő el az az idő, hogy minden községnek 
ilyen ünnepe, ilyen fiai lesznek ?

Bodnár Gáspár.

SZEGÉNY BARDOCZNÉ.
— REGÉNY. —

A „Független Újság“ számára irta : Péterit Tamás.
(Folytatás.)

— A damnát ?!... a damnát ?!... — suttogta Gvika, 
mintha restelnc valóban a dolgot. Oh, hogy szerette 
volna egy kérlelő tekintetét vetni a nemes úrnőre, ki 
eljött beteget látogatni az ilia gúnyos hívására és nem 
vette tekintetbe az ö haragját, melyet bizonyosan táp­
lál az oláhok embertelen viselkedése miatt. Milyen 
áldott lélek lehet ez a nő...

— Mit kívánsz tőlem ? — kérdezte az úrnő a 
beteget.

- Oh, darnná ! damná! — sóhajtott Gyika alá­
zatosan, — ez a gazember a nagyságos asszonyt hívta 
el hozzám, pedig én a szegény Bardocznét vagy vala­
melyik rokonát óhajtottam...

— Az ismerőseit szintén mondtad! Ne tagadd el 
hiába! ne szégyenits meg a damná előtt! —- szólt közbe 
a szemtelenkedő.

— De nem a nagyságos igazgatónőt! te, te 
gunv-gép!...

- Megtettem a mivel tartoztam, mint jó keresz­
tény. Azt hoztam, a kit tudtam. Ha nem tetszik, hát 
visszavezetem...

— Menj! menj! átokgereblye. Minden tetted 
csúfság! Nem félsz az Istentől ? !

— Istennek ajánlak pajtás. . .
— Még nem akarok meghalni! 

szózatába Gyika.
Én távozom Gyika, hanem jó tettért tőled 

sem vártam jót... Oh, nemes keblem! — folytatá von­
tatott gúnyos hangon. — Te Gyika, visszateszlek a 
puha, vetett ágyra. ..

Kergesse ki damná! az Istenért, kergesse ki, 
mert fölháborit, hogy megfeledkezem a tisztességről!.. .’

- Megyek! ne fáraszd magad pajtás! már megyek !
A szentek seregei gyógyíthassanak meg, — beszélt siró 
hangon, — tudom hogy visszahívnál szívesen, a miért 
most clküldesz pajtás!... Négykézláb másznál a Grc- 
dina Bábulujig, de nem látsz!...

Oh, hogy nem löhetlek keresztül nyomorult! 
oda ne menj! orditá utána a sebesült és hevesen 
felszökött fekvéséből, de újra visszahanyatlott. Nem 
látott és gyönge volt a tetemes vérvesztés következtében.

Ilia elhagyta a kis viskót. A beteg csak perczek 
atun tért magához, mit az úrnő nyugodtan megvárt.

— vágott bucsu-
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nagyságos asszony!— Itt van 
csendesen Gyika.

— Beszélj, miért hivattál magadhoz!
— Bocsásson meg! ezerszer bocsásson meg damná, 

— könyürgött a legény. — Nem a nagyságos asszonyt 
hivattam én, hanem a szegény Bardocznét, de ő nincs 
itt, elmenekült.

— Bardoczné elmenekült ? — tudakolta az nj 
hirt Rónayné, hiszen tegnap estve bezárva hagyta cl 
az égő kunyhójában.

Ilia mondta nekem, hogy idejekorán mene­
kültek a veszély elől.

— Dehogy menekült! — folytatta az úrnő, — 
tegnap östve még llia gyújtotta: föl a kunyhóját és a 
házába bezárta szegény asszonyt...

— Az anyámat megégette?! — kiáltott fel keser­
vében a sebesült. — Oh isten! miért nem látok, hogy 
megfojtanám a gazembert!.. .Az édesanyámra gyújtotta 
a házat!... és bezárta!. . .

A beteg Gyika borzasztó vergődéseket vitt véghez. 
Sirt, káromkodott, tépelődött tehetetlenül. Az igazgatónő.- 
meglepetve hallotta ezeket és megtudta, hogy Gyika a 
szegény Bardoczné fia... Tehát ez a legény volt tegnap 
estve a kertajtónál. Azért mondta a szegény asszony, 
hogy az az oláh nem fogja őket bántani, mert a fia 
volt. Valóban nem sajnálta Rónayné, hogy eljött a 
beteghez.

Gyika tovább tépelődött. Ezerszer kért bocsánatot 
az úrnőtől s ugyanannyiszor köszönte meg fáradozását, 
a melyet nem ö kért, de még csak gondolni sem me­
részkedett volna! A nagyságos asszonyt hívni beteg­
ápoláshoz ? !. .. Oh, az a nyomorult gazember !...

Az igazgatóim, mihelyt megtudta, hogy Gyika a 
Bardocz Istvánná édes gyermeke az első férjétől, azon­
nal elhatározta, hogy magához viszi ápolni. Jót tesz a 
fiával az édes anyáért. . . Megvárta, inig a beteg legény 
csendesült és tudtára adta szándékát:

— Tégedet a házamhoz vitetlek Gyika.
— Oh damná azt ne tegye. ..
— Miért mondod Gyika?
— Egy oláh ficsort a házához venni?!... Ugyan 

mivel érdemelte meg?! . . . talán azzal, hogy a rablás­
ban segített az elmúlt éjjelen ? ... Ne damná! Azt ne 
tegye, hogy ápoljon! vagy ápoltasson! . . . nem érdem­
iem én! . . .

— De az édesanyád eljött utánam megmenteni 
engemet! Csak kötelességet teszek a fiával! . . .

— Oh az én édes anyám ! — sóhajtott szomorúan 
a legény, — az áldott jó asszony !

— Csak a kölcsönt adom vissza Gyika. Azért ne 
ellenkezz, hiába, úgy sincs neked senkid, mert a sze­
gény Bardoczné rokonai Kolozsváron laknak.

— Senkim sincsen! .. . — panaszolta Gyika, — 
éppen senkim! mert az anyaimra is rágyújtották a 
házat! Oh hogy nem láthatok csak cgv óráig!! . . .

— Ne tépelődj Gyika. Majd jobban leszel te 
nálam. No ellenkezz semmit. Utánad küldök.

Negyed óra sem telt el s Gyika ott pihent az 
igazgat óné egyik oldalszobájában puha párnák között. 
Sebjcit újra kötözte maga az úrnő, de könnyedén, nem 
három lepedővel, hordóvas tagságúra csavarva, a mint 
Ilia tette csúfságból.

Hiába ellenezte Gyika, mégis a nagyságos asszony 
személyesen rakta föl a hideg kendőket és végre el­
tűrte, mert elmenekülni nem tudott a jótétemény elöl. 
Szemhéjait, melyek bedagadtak, nem bírta fölnyitni s 
feküdt és tűrt a gyógyulásra várva, mint egy tehetetlen 
világtalan. Édesanyjáról nem szólott neki az úrnő, hogy
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annál inkább meplepje vele, ha felgyógyul. De Bar- 
‘|()vZ1,é elölt is eltitkolta a fiyika ápolását, hogy örö­
met szerezzen nehány nap múlva a szegény asszonynak.

IX. Fejezet.
A „Gredina Bábuluj“.

Az érezhegység körül lakó erdélyi oláh nép regéi­
ben többször fordul elő a Gredina Bábuluj, mely a 
boszorkányok körijét jelenti. Századok óta mesélnek 
ióla és századok után fognak regélni szép, csodás és 
borzalmas históriákat. Pedig nem félelmes ez a hely, 
inkább kedves, gyönyörködtető tündérkert a fellegekig 
emelkedő sziklák közé szorítva. És a néphit a maga 
módja szerint magyarázza meg az itt előforduló termé­
szeti csodákat. Nem kutatja azoknak valódi okait, hanem

I

,
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szent áhítattal hiszi az öregektől hallott sokféle regét, 
íieszorkánytörténeteket és a kedves mondákon rajongva 
csüng lelke, hiszen azok olyan szépek, olyan különösei*, 
olyan édes titkot rejtegető csodás dolgok. A pásztor- 
népnek már életviszonyainál lógva is szüksége van az 
ilven csodahistóriákra.

íme az egyik mese :
Egyszer gazdag király uralkodott az aranyhegyek 

felett s"birodalma kiterjedt a félvilágra. Hanem a ha­
talmas ember nem elégedett meg a fél világgal. Az 
egészet akarta meghóditani, hogy a világ fölött, ural­
kodhasson. lFol-vt- köv')

Képeinkhez.

Tréfás rejtvény.
Ő-vcl a rabok mellett áll.

I vet pedig sebre használ.
Ü-vel hely, ahol nincs semmi.
É-vcl forrásliól indul ki.
Á-val viz, a medrén kivitt.
U-val pipál s henyélve ül.

Magában egy hetit csupán,
Ez volna a tréfás talány.

A megfejtők között egy regénykötetet fogunk kisorsolni. 
Megfejtési határidő jtmius hó 10.

A „Független Újság“ 22. számában közölt talány megfejtése :

Munlcács,
Kincs,
Mihály,
Mu n Jedesy Mihály.

Helyesen fejtették meg: Balazsovics Mariska, ifj. Brunner 
András, liaráth János, Fejér Mariska, Gazdag János, Abonyi 
munkás-egylet, Kóla Sándor, Mikolajcsik András, Bardóczi János, 
László Endre, Gál Károly.

A sorshúzásnál Fejér Mariska k. a. (Losoncz) neve jött ki 
elsőnek, kinek a kitűzött jutalomdij gyanánt Jókai Mór „Csata­
képek“ az. müvét küldöttük meg.

Budapesti piaczi árak.
Budapest, 1000. június 0-én.

Gabona. (Árak métermázsánként értendők.) Búza 15-70—10-00 
K Rozs 13-20 K-tól 14-00 K-ig. Árpa 1120 K-tól 1 VCO K-ig, jobb 
minőségit 14-20 K-tól 14'40 K-ig. Zab 10 00 K. Tengeri 11-10 K.

Liszt ára 100 kg.-ként. 
0 12 3Sz._________________________

KJ |27-40 20-00 24-20 23-00 
Buzakorpa finom 0-40 K,

22-40 21-20 
durva 0-40 K.

6
10-30

_7_
10-20

8
11-'"

Hazafelé. A Pista juhpásztor hazaterei! a juho­
kat. Nagy a megdöbbenése azonban, mikor hídja, 
hogy az akol ajtaja be van zárva. Lapja maga , 
ökölbe szorítja a kezeit s ugyancsak döngeti az 
akol ajtajét. A birkák meg az apró bárányok is, 
ugyancsak neszezik ezt a különös zörejt, türelmet 
lenek is különben, hiszen olyan jó volna már el-
pihonni a szalmában. . .

Enyelgés. A piktor ur, alu annyira szereti a 
szabad természetet, hogy kijárkál a mezőre és állat- 
képeket, tájképeket főst, a mezőn összetaláikoz'k 
Juezival, aki friss füvet visz haza kötényében a 
boczinak. A piktor szemet vet a csinos leányzóin, 
hozácsatlakozik, átfogja jobb kezével a aicsu 
rekát s hízelgő szavakat sugdos a fülébe. Megmeri 
neki, hogy lopingálja — .Juezi azonban nem i 
kötélnek állani, mert mit szólana az édes szüleje 
aki amúgy is megtudná, hisz a kajla i 
gyerek, a szomszédasszony fia, ott Lseik v' _
is utána a cserjék köpött. így aztán P 
terve és egyéb más reményei dugába dőlnek. Lzt 
a kedves jelenetet ábrázolja mai szép képünk.

Egyéb magvak : mák 50—00 K 1 q., hab fehér nagy szemű 
14—iß K, aprószemii 14—IS K, tarka 12—20 K, lencse 12 20
borsó héjas 20-24 K, lóhere 150-100 K, luezerna 128-132 k, 
baltaczim 24—26 K.

Takarmányvásár. Réti széna 400—000 fillér, muhar 500—640 
fillér, zsupszalma 200—320 fillér, alomszalma 200—240 fillér.

Juhvásár. Belföldi hizlalt ürü 39—42 K.
Sertésvásár. Elsőrendű 320—380 kg. nehéz 102—101 fiiér, 

280—300 kg.-mos 108—102 fillér, öreg 300 kg.-on túli 90—89 
fillér, szerb 90—100 fillér.

Marhavásár. Következő árak jegyeztettek: Hízott magyar
ökör jobb minőségű GO------07-—, középminőségu 52---00—,
alárcndelt minőségű magyar ökör 40------ 52 —, jobb minőségű
ma<ryar és tarka telién 42------ 64-—, magyar tőben kuzépmmoségn
42-——64-—, alárendelt minőségű magyar és tarka tehén 4_— 
04—, szerbiai ökör jobb jminőségü -^2—, k.vitcl -
közénminőségű 40’----- 50'—, szerbiai bika o4------68 —, szerbiai
bivaly 40—52—, kiv. —koronáig métermázsánkint.élősulyban.

Budapesti központi vásárcsarnok árai.
Baromfivásár. Tyuk páronkint 2-20-2 40 K, csirke 0-90 -1-40 

K kappan hízott O'OO K.—0 00 K.
Tojás alföldi 57—58 K, erdélyi 56-07 K, ládánként. Tea- 

tojás 100 drb 4-20-4-24 K.
Tejtermékek. Teavaj 1-70-2-10, tejföl 50-56 filler .teren­

ként, főzővaj 1-20—1-60 K, tehéntúró 10—24 fillér kg.-ként.
Zöldség. Sárgarépa 100 kötés K. 1 q ‘’pi?^8^

Petrezselyem 100 kötés 0------0—, 1 q 30------40 — zeller 1 ,
Hrb 14-00-28—.karalábé 2 00-10 00, vöröshagyma 100 kötés 0 —

, „ i2-___15-— foghagyma 28—36—, vorosrépa lOu
drb- í-20-2-00, fehérrépa, fejeskáposzta 00'----- 00'-, k^káposzta
100" drb 4-00—5 00, vöröskáposzta 00----- -00 —, feje,salata
í oo-100, kötött saláta 0'-----0.-, burgonya rozsa 1 q u 40-0 -0,
sárga 000—G"40.
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Legjobb gépolajok és egyéb = 
gazdasági czikkek a legelő- | 
nyösebbeii beszerezhetők |

1900. június ló.

ADWAHER és RÓNAI I
magkcreskedcsében =

Bll »AI» EST, V., Nádor-u. 8. sz. | 
1 J C. SCHMIDT erfurti magtermelö német cs. udvari szállító g

1 magyarországi főraktárában. |
= Ugyanott a világhírű erfurti kerti magvak, valamint az ősz- = 
= szcs gazdasági vetőmagvak lógj Hiányosabban beszerezhetők, g
= Helyközi telefon: 34—90. ||
I ■■■ Tessék árjegyzéket kérni. |
iiilllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllHlllllllllllllilllll»111111111

A budapesti marhavásártéri vásár-pénztár
részvénytársaság :

szarvasmarha, borjú, juh, kecske, 
bárány és sertések

bizományi eladásával
foglalkozik.

A bizományba küldött állatokat — kisérő nélkül lehet feladni. 
A tulajdonosnak az eladásnál nem szükséges jelen lenni. 
A feladott állatokra a feladási-vevény ellenében megfelelő

előleget nyújt
hatóságilag megállapított kamatláb mellett.

Vasúti küldemények czimzendők:
Vásárpénztár, Budapest, Fereuezváros,

Levél-, sürgöny, telefonczim : „Vásárpénztár—Budapest."

Fehér Miklós
ff épgyárn

Budapest, IX., Üllői-ét 23. szára.

cse/?£>

Ajánlja a in. kir. államvasutak gépgyárá­
ban készült gőzcséplő garnitúrákat, Compound loko- 
mobilokat stb., raktáron tart mindennemű gazdasági 

gépet, fuldmivelési eszközt, továbbá

OSg- jól kijavított ~BQ
lokomobilokat és cséplőgépeket különböző gyárt­
mány és nagyságban, ajánlja jól felszerelt gépmű­
helyét gépek javítására és malomszerelvények gyár­

tására.
Mérsékelt, árak, kedvező fizetési feltételek. 

Árjegyzék ingyen és bérmentve.

Készpénz kölcsön
földbirtokokra és házakra

a valódi becsérték háromnegyed részéig 
20—60 évi törlesztésre. Birtokos fölmondhat 

bármikor, pénzintézet ellenben nem.
Lebonyolítás 14 nap alatt. 
Konvertálás bélyeg- és illetékmentes.

Semmi előlcges költség. 
Beküldendő csakis telekkönyvi kivonat és kataszteri 

birtokiv-másolat.
Ingatlan- és Jelzálog-Forgalmi-lntézet,
Budapesten, VI., Váczl-körut 39.

A hatóságok és a legtekintélyesebb földbirtokosok által is aján­
lott intézetünk tiz évi fennállása óta 60.000,000 frtnyi kölcsönt 

szavaztatott meg.

Kurcz Lipótés Társa
photoczinkogrpflai müintézete

BUDAPEST, VIII., Szentkirály-utcza 13.
- Móexit I

naiademaeoavi ayomtatvinyho* eedlcoégelt

Clichéket
Chemlgrafla, chromotypla, photo-, (auto)- 

typia, fametszet stb utján.

Térképek, tervezetek, alaprajzok
photolitnoeralailaz lezsieton és legolcsóbban soKsiorosittatnaí.

Vidéki megrendelések pontosan és Jutányosán eszközöltetnek.

Ganz és Társa
vasöntöde és gépgyár részv.-társaság

B UDAPESTElí.
Petroleum cs bensinmotoraink,

petróleum és kmMsz. 17.

(Bánki és Csonka szab. 
rendszere.)

adómentes ás­
ványolajjal 

a legolcsóbb 
hajtóerő.

Hatósági engedély 
nélkül

bárhol felállítható.
nem tűzveszélyes 
egyszerű, tarlós 

szerkezetű, 
gépészre nines 

szükség. 
Árjegyzéket kívá­
natra küldünk,
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A in agy. kir. államvasutak

NYÁRI MENETRENDJE.
Érvényes 1900. évi május hó 1-étől.

A vonatok INDULÁSA Budapestről A vonatok ÉRKEZÉSE Budaoestre
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Bécs, Graz 
Kassa, Munkács 
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Kassa, Csorba 
Zágráb, Fi unió, Pécs 
Arad, Brassó 
Kolozsvár, Brassó 
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Délután

1514 12 10 
22112125 

31012Í35 
316! 1 30 

13)2 1 45 
501 1 55 
602 2 15 

4 2 20 
16 2 30 

404 2 35 
904I 2 40 
312 2 45 
510 2 55 

1004 3 mi
1022 3!20 
910 3 35 
302 j 3 45 

12 
308 50^
318 

1706

24
15‘lr
1006

4 30
5 20 
5,45
6 25
7 05 
7 20 
7 35 
8:00 
8! 30

4<i i Sj55 
4Si 9 00 

602 9 15 
1904 9 35 
1304 9 
60S!10,00 
908110 20]
'-10 10.40; gy.

8Ü0 45 sz. 
3221ll!10! v.

gy- v.

gy- v- 

gy. v-

tv. 8/.9Z.
gy. v.

Nagy-Káta 
Bicske, N..Kanizsa 
Hatvan 
Gödöllő 
Fehring, Graz 
N.-Várad, Debreczcu 
Arad, Bukarest 
Bécs, Páris, London 
Bicske
Kassa, Lemberg 
Konstantinápoly 
Hatvan 
Szolnok 
Zágráb, Fiume, Róma 
Adony-Szabolcs, Paks 
Szabadka 
Ruttka, Berlin 
Gytir 
Ruttka, Berlin 
Kolozsvár, Brussó 
Hatvan
M. -Sziget, Stauislau 
Bicske
N. -Kanizsa, Triest 
Kassa, Csorba 
Zágtáb, Fiume, Esz i 
Miskulcz, Lemberg 
Bicske
Kolozsvár, Bukarest 
Gyékéuyes, Bród 
Fehring, Graz 
Arad, Brassó 
Belgrád, Eszék, Brod 
Kassa, Csorba 
Bécs, Sopron 
Ruttka, Miskolcz

'.104 2 051 Czegléd, bznlu
172 2 5 ’alota-Ujpest
136 2 föl Nagy-Maros

8146 2 40 STagy-Maros
4106 12 >0 Dorog

174 1 5 Palota-Újpest
104 1 45 gy. v. |B cs, Páris

4108 2 15 Pilis Csaba
126 •>! !5 d.-Náua, Léva
176 2 >0 l'alota-Ujpest
701 2 10 gy.’V Bukarest
144 2 tő SZ. V. Érsekújvár

1104 2 10 Esztergom
720 2 15 Czogléd

6002 Lajos-Mizso
'186 3 20 Palota-Újpest

i 716 1 25 Szeged
178 4 30 Palota-Uj[)est
108 1 45 gy- v. Bécs
13 1 50 SZ. V. Nagy-Maros

<148 15 Vácz
1,80 ti 00 Palota-Újpest
140 fi 20 Párkány-Náua
710 00 Verciorova

1112 10 Esztergom
'»014 20 Lajos-Mizso

1 1 - 10 Palota-Újpest
I' 128 50 Nagy-Maros
hl 64 8 20 Vácz
I 218 9 05 tv.szsz. Zsolna, Berlin
I 184 9 25 Palota-Újpest
I 118 ! Bécs
I 70* 1( 1( gy- v- Szeg., Voroior

<188 1< 21 sz. v. Palota-Újpest
I 152 1( K „

keleti
Vácz 
(Belgrád1 ■ 1)02 1 expr. v j Konstantin.

1
kel. őst (Bukarest

r70í ..( expr. v 1 Konstantin.

A keleti pályaudvaron

Délelőtt

«45
321

1707
607

47
405

15. 9 
907 
507 

130? 
3C9 
501 

1021 
505 

<005 
1003 
-319 
509

11 
959 
307!
23

5;00 tv. szsz. 
5 201 v. v.
5 45! sz. v.
«í io j
6| 15 tv. szsz. 
6! 35 sz. v.
6 401 „
6 55! gy. v.

1 Közlekedik ünnep- és vasárnap
máj. 15-től bez. szept. 16-ig. .

2 Közlekedik juu. 1 löl bez. szept. 15 ig.l 
8 Közlekedik juu. 15-töl boz. szept. 15-ig.

Közlekedik jun. 1-től minden 
cs-ü törtökön, 
ünnep- és vasáru 
május 15-től. 
ünnep- és vasárn 
máj. 15-től szept 
15-ig.
junius 1 -161. 

minden kedd, csüt 
és vasárnapon 
minden szerdái
és s7omhr.ton

30 
50 
55 
15 
20 

8 40

10(5
10.15

gy. v.

gy. v.

A rád
Ruttka, Berlin 
M.-Sziget 
Brassó, Arad 
Bicske
Lemberg, Miskoicz 
Bécs, Sopron 
Csorba, Kassa 
Belgrád, Brod 
Brassó, Kolozsvár 
Graz, Fehring 
Hatvan
Bukarest, Brassó 
Paks, Adouy-Szabolcs 
Kassa, Csorba 
Fiume, Zágráb, Eszek 
Róma, Fiume 
Hatvan 
Szolnok 
Győr,
Szabadka 
Ruttka, Fülek 
N.-Kanizsa, Trieszt

Délután

701 Il2 őojkcl. < st.

61 
163 
löl 

61011 
165 
117 
709 

4113 
217 
167 1011 
139 

13 
4101 

127

311 12 25 Hatvan
301 j 12 50 gy- v- líeilin, Ruttka
903 1 05 Konstantinápoly
«01 1 10 Bukarest, A vad

1901 1 25 Gyékényes, Pécs
403 l 30 Lemberg, Kassa

3 1 45 London, Páris, B es
5i-3 1 50 N.-Várad, Debroezeti

1301 2 05 Graz, Fehi iug
21 4 50 Bicske, N.-Kanizsa

313 5 35 Gödöllő
ti 05 Győr

505 ti 20 Brassó, Kolozsvár
905 0.40 Belgrád, Eszék

305 7 00 „
( Berlin, líutlka 
(Szerencs

5 7 15 u v. v. Bécs, Graz
6 5 7 20: SZ. V. Brassó, Arad

mo7 8 00 „ Fiume, Zágráb, Pécs
1705 8 10 Stauislau, M.-Sziget
«15 8 20 „ Bicske
407 8 30] Munkács, M.-Sziget

1001 S 35 gy. v. Kóma, Fiume, Zágráb
507 s 50 ("sorba, Kassa
«1$ ti (X Bicske

9 ti 15 Bécs, Graz
3v: ti! 21 By-v- Berlin, Ruttka,

693 ti 4(
(N.-Szeb. Gyulafehéi v 
(Kolozsvár, Slanisltiu

! 9 5( Triest, N.-Kanizsa
40 lo oo ev. v. Munkács, Kassa
őir 10 31 IN. Káta

i3T 10Í40 „ 1 Hatvan
10 101 Bicske

15-ig.
- Közlekedik május 15 tői.
• Köz'ekedik juu. 7-től bez. szept. 1 
1 Köz'ekedik ünnep- és vasárnap májú 

15-től bez. szept. 15-ig.

A nyugoti pályaudvaron.

Délelőtt

4 40 expi. v.
5 40 sz. v.
6 20 
ti 30 
ti 40 
ti; 50 
7 15
iff*}
7i3;>!tv. szsz 
7 15 sz. v. 
7 50] v. v. 
8:10; sz. v. 
8] 25
81351 n 
s 45K9 io io; 

71 ó! 10 55! 
143 11 U5!

I (Konstantin.
(Bukarest 
Palota-Újpest 
Palota-Ujpee'- 
Vácz
Szolnok, Czegl.
Palota-Újpest
Bécs
Verciorova
Dorog
Berlin, Zsolna 
Palota-Újpest 

jLajos-Mizse 
! Nagy-Maros 
jK.-K.-Félegyb 
j Esztergom 
|Párkány-Náua 
Palota-Újpest

Érsekújvár

Délután,

171 12 55! 
141 1 15j
"03 12'. 
10) 150 
173 1!5M
17"

■>. u I 136 
186 

ót 03 
4103 

145 
177 
115 
179 
711 
107

3! 05!
3 t:>!4 01»! 
4 10 
4 20
4 351
5 25 j
5 15
6 05 
0 .*><»

7 (10
25! un .

147
7 40

. .., S 05 sz. 
tH»D 8,15 ,
181 8 25
ül! sl<r>i10n 11 (Hl !■•}•. 

U'JI »|Í5
MII »1115! >'•
7IV ti:5-1 sz.
IS- 10|(I5|
itisliwawi
117i ui H5;

45 k iái.109j 10 
101:11 

*013 11 
.(0111
:3; ll
Süli

lexpr. v

keleti 
expr. v

Palota-Újpest
Nagy-Maros 
Bukarest I Paris, Bécs 
Palota-Újpest 
Palota-Újpest 
Lajos-Mizso 
Nagy-Mai os 
Palota-Újpest 
Szolnok, Czoyl 
Esztergom 
Nagy-Maros 
Palota-Újpest 
Bécs, Berlin 
Palota-Újpest 

j Temesvár

< )rsova,Temes\ 
Vácz
Pilis-Csaba 
Palota-Újpest 

•káoy-Náuu 
Bécs
Bariin, Zsolna 
Esztergom 
Szolnok, Czegl 
Palota-Újpest 
Vácz
Nagy.Maros 
Páris, Bécs 
(Lund.,« (Steinl 
j Pár., Beil., «ec 
Lajos-Mizse 
(Konstantin, 
i Belgrád 
Érsekújvár 
Palota 1 jp 'Bt.

Érkezik minden hétfőn es csüt 
Közlekedik junius 1-től.

n ünnep és vasárn. máj 
15-től szept. 15-ig. 
ünnep- és vasáiuap 

Érkezik jun. 1 löl miud. szerdán.
minden kedd. csütörtök 

és szombaton.

A vonatok indulása Budapest-Józsefvárosról.

I 324'■ ti;50 sz. v. j l'éczel

A vonatok érkezése Buda-Császárfiirdö kitérőbe.

4613' 
4OVI i

d. e. _______

17 v. v. j Dorog 
ii 'd| sz v. I Eszt -rgom

d. u.
4uv3| 4 41 j sz. 

4011 9Í35 v.

Eszto« g« ni
Piüs-Cp ha
Esztergom



384 FÜGGETLEN ÚJSÁG 24. nzAcn. ) 1900 június hó 10

1899. évi forgalom: 26,480 bál.
Felhívjuk

a t. ez. gazdabözönség
figyelmét

a budapesti
r

melyek idei első sorozata
f. év Julius hó 1-én

veszi kezdetét.
Az aukeziókra felküldött és .Gyapjuárverési vállalat Buda­
pest. Dunaparti teherpályaudvar“ czimzett gyapjukiildemények 
a M Á V összes vonalain tetemes díjkedvezményben, 
valamint ingyen raktározásban részesülnek. Bejelentéseket 

elfogad és mindennemű felvilágosítással szolgál:
Gyapjún v ve rési nil In lu t

HELLES I s iá
Budapest, V., Erzsébet-tér 13. sz.

' $LfA SEPARATOR

/ /z/i‘sEMRArnoAUSER^9rir£,,)
/ A W0f?0K (L ETÖLÖIOW m
/ M/NDENN£MÍi ffJŐAZŰASÁG/ ESZKÖZÖK. J
/ Tejgazdasági fefepeá tefjes fe/szere/ese^ /

t . & SVPJ*?E$T * /
5 VII. ERZSÉBET-KÖRUT 45. /
* f ROYAL SZÁLLODA.) /

azzzzzzzzzzzzzzza

Gabonáinkat Vetőmagvak
értékesítsük a legelőnyösebb beszerzése és értékesítése

Magyar Mezőgazdák Szövetkezeténél, Budapest, l to, Alkotmány-utcza 31 szám.

kénsavas-kálit, kénsavas-ammont, kovasava s-kálít (dohánytrágyázásra)
kénport, (legfinomabb = 78% Chancel oidium ellen)

rézgáliczot 98 99°
legolcsóbban szállít a

„HUNGÁRIA“
műtrágya, kénsair és vegyi-ipar rész-vény társaság

BUDAPEST, V., FÜRDŐ-UTCZA 8.

o

.Pátria* irodalmi és nyomdai részvénytársaság, Budapest, (Köztelek.j


